
ROVÁS.
{E lső  R o v á s -u n k á t a czen zu ra  törölte.)

Ííagyon is érthető a  miniszter panasza, 
hogf m induntalan javaslatokkal, inditványok- 
k a lf  állnak elő a képviselő urak. A kormány
n á l  nemcsak az ügyek elintézése a köteles
s é # , hanem a sorrend m egállapitása a joga is, 
m elt ezért is felelőg<-'*Nem mindegy, hogy mit 
int& nék el előbj^'ff ha a  m unka az egyes kép
viselek ö tM ortol függ, akkor éppen a legfele- 
lősebb "Tiőlgában mások vezetik a kormányt 
!— felelősség nélkül.

Nem kévéssé tanulságos, hogy a szocziá- 
lista Ausztriában a sztrájk-ipar virágzóbb, 
m int bárhol m ásutt. A sztrájk a szocziálizmus 
fegyvere a kizsákmányoló munkaadó ellen, s 
ime, ez a fegyver a szocziálista munkaadó el
len is fordul. H át a szocziálista állam is ki
zsákmányol 1

A gazdák érdeke.
A gazdapolitikusok kétségtelenül sok igaz

ságot konstatálnak a  nemzetgyűlésen. Áldoza
tokról, a m iket hoznak és újabbakról, a miket 
tőlük elvárnak. Azt is igaznak fogadjuk el, 
hogy ha az ország tulolcsón követeli a gabonát, 
akkor a gazdának nem lesz érdemes búzát ter
melni, inkább gyógynövényeket, miken sokkal 
többet keres.

Valaki ma igen helyesen azt jegyezte meg, 
hogy áldozatot attól lehet várni, a kinél van 
miből. S való igaz, hogy a tisztviselőnek nincs 
és a gazdának van s az előbbi minden várható 
kedvezés m ellett is nélkülözni fog, az utóbbi 
pedig minden áldozat m ellett örvendetesen 
gyarapodik. Akárm ilyen jogosak legyenek is 
az egyes panaszok, egészben áll, hogy a polgári 
osztályok szegénységbe sülyedtek és a gazdák 
nagyon sokszorosan m eggyarapodtak pénzben, 
Vagyonban, jólétben, megbecsülésben egyaránt.

Nekünk ennél is tovább kell mennünk. Ál
dozatot annak kell hoznia, a ki politikai tú l
súlyra törekedett és a rra  szert is tett. A gazda
társadalom  joggal azt hirdette, hogy ő a nem- 
zetfentartó elem, belőle fakad az élet és a nem
zeti gondolat. Ez igaz és ez igazság alapján 
m indenki honorálja a politikai jogosultságát 
ez osztálynak a rra  a hatalomra, melyre kezét 
rátette.

De ennek alapján a gazdák politikájának 
nem zetfentartónak kell lennie első és utolsó 
sorban. Ezen a jogczimen nem szolgálhatja a 
sa já t érdekét s az ilyen nemzetfentartó kérdés
ben, m int a gabonáé, nem szabad a gazda kal- 
kulácziójából és érdekéből kiindulni. Osztály- 
parlam entben ez volna a természetes, dé a, 
nemzetgyűlés nem osztályparlam ent s különöj 
sen most nem lehet az, mikor a nemzeti lé^ 
alapföltételeit kell elrendezni. Most a legsúlyo
sabb gond és teher a rra  nehezül, a kinek kezé
ben a hatalom  van s a gondoskodás annak 
kell hogy jusson, ki a hatalomnak alá van ren
delve. A miniszter szenvedjen többet m int a 
nem m iniszter és a gazdatársadalom viseljen 
több terhet, éppen m ert övé a politikai hata
lom. H a önmagának kedvez, akkor elvétette 
hivatását. A döntő politikai hatalom nem ked
vezhet különösebben azoknak, a kik gyako
rolják.

Elism erjük, eddig nem ez volt a természe
tes rendje a dolgoknak. De eddig politikai irá 
nyok szerint váiasztottak képviselőket, a mely 
irányok érdekszférák különbsége nélkül tobo
rozták híveiket. Egy politikai táborba került a 
gazda az iparossal s harezot vívott ellene a 
másik, a melyben szintén együtt voltak gazdák 
és iparosok. Ma. mikor a politikai struktúra 
ezt kizárja, az osztály szerinti egynemű párt
nak m agának őrizkednie kell, hogy e struktúra 
csábításainak és lehetőségeinek áldozatául ne 
essék az egyetemes érdek,

Az entente ultimátumot Küldött CsehországnaK.
A z  Újság tudósítójától. —

/  A vörös csan^rftik lassú, de állandó előnyo- 
nmlása im m ü r  nemcsak Lengyelországot fe- : 
üteget!, hanpm a Lengyelországgal határos vala
mennyi ájkfmot és közvetve az egész nyugati 
iulthwrt'is. Páris, London és Washington4 közt 
állandóan folyik a tárgyalás. Az entente, a mely 
most Londonban tárgyal Kraszinnal és Kame- 
nevvel, úgy látszik, tudatára ébredt a veszede
lem komoly voltának és most már energikusan 
követeli, hogy az orosz csapatok azonnal szün
tessék be további előnyomulásukat és ha e köve
telésük nem járna eredménynyel, elrendeli 
Oroszország blokádját. Most már azonban nem 
elégszik meg ae entente á passzív magatartással, 
hanem biokba akarja tömöríteni az érdekelt ál
lamokat, elsősorban Csehországot és R om ániát 
Szovjet'.-Oroszország ellen. Az expediczióban igen 
jelentékeny erőkkel venne részt az entente is.

Lapjelentések szerint a cseh korm ány  részle
ges mozgósítást rendelt el és csapatokat küldött 
a lengyel határra, hogy a cseh területen levő 
lengyel csapatokat lefegyverezzék és Internálják. 
Értesülésünk szerint az entente 'sürgősen tisz
tázni akarja Cseh országnak, a. vörös hadjárattal 
szem ben való állásfoglalását és ezért u ltim álv- 
mot adott át a cseh korm ánynak, a melyben fel-; 
szólítja, hogy lépjen fel Oroszországgal szemben.’ 
A cseh kormány az ultimátumot a legnagyobb 
titokban tartja, úgy hogy arról semmiféle rész
let sem szivárgott ki. Annyi azonban bizonyos, 
hogy Csehország magatartása, néhány napon be
lül feltétlenül tisztázódik.

Csehország lakosságának hangulata igen ve
gyes. A cseh naczionalisták annyi szenvedés utón 
kivívott függetlenségüket féltik, a polgári pártok 
hajlandók mindent koczkára tenni a vörös rém le
küzdésére, a német szocziálisták és Tusár pánija 
ellenben követelik, hogy Csehország maradjon 
semleges. A felvidéki miagyar lakosság szívéből 
gyűlöli a bolsevistákat, de reméli, hogy abban-az 
esetben, ha Csehország a  bolsevistákhoz csatlakoz
nék, végre-valahárta az entente is megengedi, hogy 
lerázza a cseh igát és Magyarországhoz csatla
kozzék.

(Itt a czenzura 9 sort törölt.)

ugrasztottunk, miközben 500 foglyot ejtettünk és szá
mos ágyút zsákmányoltunk. A Lomza városa ellen inté
zett támadást visszautasítottuk.

Oroszország blokádja.
Páris, augusztus 8. (Szikratávirat.) Az Excelsior, 

szerint az angol admiralitás parancsot intézett az ősz- 
szes hp jóparancsnokokhoz, a.melyben tudatja velük az 
újabb'orosz blokád elrendelését. A tengernagyi hiva
talon inostanábanós^ügy folyik a munka, mint a ví-

Becs, augusztus 9. A Dér Wiener Mittag-nak táv- 
iratozzák Kopenhágából: Göteborgból érkezett jelen
tés szerint a Kattegatban angol flottát vettek észre, a 
mely keleti irányban haladt. Utazásának czélja állító
lag Kiga.

angol*orosz
London, augusztus 9. A Reuter-ügynökség jelentése 

szerint a szdvjetkormány londoni képviselői arra köte
lezték mágusát, hogy kormányukhoz jegyzéket külde
nek, a melylW a boulognei és folkestoni konforenczia 
részére még vasárnap előtt tiszta választ kémek.

’A  le n g y e l  h e ly s e i .
Varsó, augusztus 9. (A Magyar Távirati Iroda 

szikratávirata.) Varsó katonai kormányzójává Latini 
tábornokot nevezték ki. Az önkéntes osztagokat, a me
lyek nap-nap irtán vonulnak át Varsón a frontra menet, 
a lakosság lelkesen üniiopfi.

Az augusztvs"T-Wrtlrngyel hadijelentés a következő
ket mondja: Brody környékén ehenakeziő kedvezően 
halad előre. Wisnannál két bolsevista ezredet szét-

F ried r ich et KiadjáK.
(Erélyesen védik a „bűnös Budapestet". — 
Befejezték a gahotcafargalmi vitát. — Hol
nap megválasztják a kilenczes bizottságot.}

Miután egy esztendeje halljuk a „bűnös Budapest11 
tsokélyes frázisát, végre rászánták magukat ennek a 
legyalázott polgárság)]akj^w^epviselői, hogy a nemzet
gyűlésen szembesjáiljának az ország fővárosát 
ócsár?W «í)a»értéfaI x x x x x x x x
x x x x x x x x x x x x x x  
x x x x x x x x x x x x x x  
X X X X X X X X  X X X  x x x x
x x x x x x x x x x x x x  Usetty 
Forencz és Wirter László mondtak ma igen energikus 
józan és becsületes beszédet Budapest polgárságának 
védelmében és bebizonyították azt, hogy a felfordulást a 
söpredék csinálta és ezért a főváros egészét nem lehet 
felelőssé tenni.

Mielőtt erre a nagyon érdekes pontra eljut a Ház 
tanácskozása, előbb napirendre tűzök a magá-ntisztvi- 
viselők, ' korsekodeimi alkalmazottak és kisiparosok 
nyugdijának biztosítását ezélzó indítványt. A termés- 
rendolet tárgyalásakor azután Usettyn és Wirteren kí
vül Sziics Dezső, Budaváry László, Vasadi-Balogh. 
György és Gerencsér István is felszólal. Gerencsér ki
jelenti, hogy o birtok csak addig lehet a tulajdonosé, a 
inig a hazának szolgál.

(Csak részben függesztik fel Friedrich 
mentelmi jogát.)

Kevés képviselő előtt folyik a vita és akkor sem 
sokkal többen vannak a teremben, a mikor Mikovényl 
Jenő, a mentelmi bizottság előadója, megteszi jelentését 
Friedrich István mentelmi ügyében. A mentelmi bizott
ság, a mely ezt megelőzőleg már féltizenkettőkor ülést 
tartott,

Friedrich István mentelmi jogának sürgős felfüg
gesztését javasolja a nemzetgyűlésnek azzal a meg
szorítással, hegy a mentelmi jog felfüggesztése csak 
az eljárás megindítására terjedjen ki és a mennyi
ben később Friedrich személyes szabadságának kor-

Beszélgetés Apáthy Istvánnal.
(Súlyos szervi szívbajt szerze tt a r o m á n  fo g s á g b a n .  — Rövid budapesti időzés után
}  N á p o ly b a  u t a z i k . )

— A z  Ú jság  tu d ó s í tó já tó l .  —

A p á  hy ................ professzor, a magyarság ér
di | y ......... mg délután Budapestre érkezett
és a Pannónia-szóllóban szállt meg. Vele együtt 
jött a felesége is, a ki tudvalevőleg szintén vé
gigszenvedte a román fogságot. Munkatársunk 
fölkereste a hírneves tudóst a Pannoni a-szálló 
első emelet. 4. számú szobában levő lakásán és 
megkérte, nyilatkozzék a nyilvánosság részére 
hosszú kálváriájáról. A p á th y  professzor ezt volt 
szives m ondani:

— A múlt év január 15-én fogtak el a románok. 
Négy vádat emeltek ellenem. Azzal vádoltak, hogy 
én toboroztam a székely*dandárt, megsértettem a román 
királyi családot, Románia ellen izgattam az erdélyi 
lakosságot s végül, hogy én rendeltem el a czigányi 
állomáson veszteglő román katonai vonatnak a meg
támadását. Letartóztatásom ellen nyomban óvást, emel
tem a nemzetközi jog nevében, mert én akkor — mint 
Iíelot-Magyarország kormányzója — igényt tarthattam 
a parlamentereket megillető összes jogokra. Először 
Nagyszebenije vittok, betették egy szobába & két szuro- 
nyos ő r  vigyázott minden lépésemre. Január végén, a 
mikor ágynak dőltem, megengedték, hogy a feleségem 
hozzám jöjjön. Teljesen elzárva a világtól éltünk fele
ségemmel a nagyszebeni kadctiskola egyik helyiségé
ben. Február 9-én Désre vittek, majd később Zsibóra, 
végül Nagykárolyban helyeztek el. Itt súlyosan meg
betegedtem, már-már halálomon voltam. Azóta is ma
gammal hurczolom súlyos szervi szívbajomat*

— Néhány hét múlva Nagyszebenije szállítottak 
vissza, a hol julius 15-én haditörvényszék elé állítottak. 
Hat napig tartott a főtárgyalás. A hadbiróság egyhan
gúlag felmentett ama vád alól, hogy én okoztam a czi
gányi inczidenst, de öt évi börtönre Ítéltek a többi há
rom vádpont alapján. Felebbezésemre november 5-én 
tárgyalta ügyemet .Bukarestben a felsőbb katonai bíró
ság és megsemmisítette a Nagyszeben hozott ítéletet. 
Nyomban megszüntették ellenem az eljárást. Ennek el
lenére csak hat hét múlva engedtek szabadon. Azóta út
levél után jártam. Hét hónapi fáradozás után sikerült 
is útlevelet szereznem a bukaresti franczia követség 
utján.

— Nagy hálával tartozom Metz Vilmos nagysze
beni főgimnáziumi tanárnak, a kinek vendégszerető 
házában hónapokon át a legmelegebb szeretetet élvez
tem. A dprék ember budapesti utamra is cikisért a 
fiával együtt. Nagyszebentel Borsig külön vasúti ko
csit bocsájtott rendelkezésemre a román kormány. Egy 
százados és egy altiszt kísértek e l . a demarkácziós vo
nalig. Elég udvariasan, bántak velem.

— Fölhasználom az alkalmat, hogy tiltakozzam ama 
kósza hir ellen, mintha engem bolsevista üzplmekkel 
is vádoltak volna a románok. Ebből egy szó sem igaz.

— Egyelőre itt Budapesten maradok, felkeresem or
vosprofesszor-barátaimat és megvizsgáltatom a szive
met. Ha ők megengedik, Nápolyba fogok utazni, hogy 
tovább folytassam az immár két éve megszakított tu
dományos munkásságomat.
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